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à ; yee elie. wypadki rewolu- > madzeniu narodowóm utworzonćm dla zam 
= SYA zaszłey. w posiadłościach ie. stąpienia dotychczasowego Rządu; gdy zaś 
3 (szpańskich w Ameryce południo- tym sposobem władza naywyższa znaydowa« 
wey. ła się ciągle, chociaż pod innćm nazwiskiem; 


` e w iego ręku: użył iey na zgubę tych których 
dE dalszy; p. ra u Pan: Zag: © Sm miał się opiekować. CZ iego podue 


a Zaburzenia i rozterki niszczące prowin- szczenia przyznano naprzód zwierzchność 

= GE cyie Venezuela i Carracas, gzerzq się niee Rejencyi w Kadyxie; wracał przeto iako Wiele 
jmanićy szkodliwie w Vice-Krolestwie Nowéy ' korządzca do praw właściwych, przyczyna 
Grenady i w WAZÓW krajach. Dokosz rozterków upadata 5” ponieważ” te miały w 

m Wi prowinej z d przedmiocie odmianę rządu; lecz nie ten był 


sad 
"nadmorskich, T tąd 236, iakby z środkowego cel krwawego i obłudnego tyrana. Zbliży= 
zrzódła , wylały się na całą połać Ameryki 0- : wszy to ważne przysposobienie do opłaka- 
kropne trucizny, które niezliczonemi Ofiara- nych wypadków, ogłasza powszechne prze- 
mi tę, część świata okryły.  Ucisk rządu był - baczenie, przepomnienie. przeszłości i d= 
Ę pierwszą przyczyną niezgoly; wiarołomne,  świadczagię z utrzymaniem reprezentacyi na- 
; zdradzieckie i i dzikie postępowanie Vice-Kro- rodowćy. Obićra tym czasem. stanowisko 


zla stało. się hasłem powstania, iuż nie unie- ` swoidy zemsty i przeznacza do nićy miasto 

= sieniem wolności zrządzonego, lecz w za- (oreo aby okropnym przykładem. nieszczęść 
miarze sprawiedliwey zemsty. Ów Rządzca " jakie: ie spotkać maią zatrwożył całą Ame- 

' - nie mogąc zrazu. oprzeć się stronnictwu gmi.  rykę i w iednéy chwili stłumił żarzewia po~ 

; nówładnych, zdawał się zachęcać ich w przed- ` żaru ogarniaiącego. powoli osady: Hiezpan- 
sięwzięciu i zaiął pi¢rwsze mieysce w zgro- ` skie. (*)) 
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<°(*) Miasto Quito" niegdyś stołeczne kkk Inkassów tegoż nazwiska, stynęłoa nadto nad inne z swo- 
ich Instytutów naukowych, z ukształcenia mieszkańców, z bogactw, 2 wspaniatey świątyni. stofi- 
ca z otaczaiacych ie okolic: iest zaś dotąd znakomitóm z położenia u podstawy Vr mlkanu Pi- 
CS chinchi, z saczegdlnéy przyjemności powietrza, z bnyności ziemi; tyle przymiotów zjednało tey. 
Pm * okolicy nazwisko raju BATY na p UN dcliny pod. Kaszemirem uważanćy za ray świata: 
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Dnia drugiego Sierpnia roku 1§16g0 poy- 


mano na iego rozkaz. ( w brew czynionym | 


'dopiśro obietnicom ) wszystkich Sak 


wych, zaprowadzono ich do więzien i ogło- ; 
Niektórzy. 
usiłowali uwolnić się, a gdy lud biegł im w 


szono niebawem yrik śmieręi. - 


pomoc, rozpoczęły się wpośród miasta krwa- 
we zapasy; w tém Vice- Król każe strzelać do‘ 
pospólstwa: 4,000 osób rozmaitey płci, wie- 
ku i stanu traci zy tey obmierzłćy rze- 
zi, domy A ceysscet 8q wysta- 
świone na łup srogiego żołdactwa; alić te 
środki po-ktérych Rząd obiecywał sobie Ue 
gpokoienie burzącego się ludu, zamiast zrzą- 


dzenia owego pożądanego skutku, zaszczę» ` 
piły rospacz w sercach, zachwiały do ostas 


tka węzły posłuszeństwa połączaiące. naród 


z zwierzchnością i stały się iakby nieodzo= - 


wnóm doświadczeniem dla Amerykanów; że 


mierzyć się mogą 2 przeciwnikami i pilnie ok 
ubiegać się powinni o zabespieczenie się prze= ` 


ciw. nadużyciom zdradzieckiego i mściwego 
- Rządu. "Zaledwo rozeszła się pogłoska o 
rzezi nastapionéy w puits iużci całego kra- 
ju mieszkance porwali si¢ dą oręża, w celu 
obrony osobistćy i wyzwolenia się od prze- 
mocy. Dnia 5go Sierpnia 1,000 ludzi dobrze 
uzbroionych. pociągnęło w pomoc temu mia- 
stu, nazajutrz drugi oddział równie liczny 
pośpieszył w też slady; woysko Vice » Króla 
ścieśnione w stanowisku i zagrożone odwc= 
tem rózpierzchło stę; Naczelnik i iego doe 
-radzcy poymani zostali, lecz iak gdyby wsty« 
dem tylko karać chciano niegodnych, odesła« 


no ich do Peru, zostawuiąc nawet w ich rę. 


ku skarby nabyte zdzićrstwem na obywates- 


lach. Junta zasiadaiąca, w Santa Fe ( stoli- 
cy Vice - Królestwa Nowéy Grenady ) obja-_ 
wszy na nowo władzę rządzącą wydała obs. 


wieszczenie stosownie do okoliczności, i nas 


kazała uroczysty obchód (modlitwą, postem 


„i pokutą ) dnia strasznego pod który spełnio« ` 


na była w Quito rzeź niewinnych ofiar w 
sprawie oyczyzny poległych. © ARR. 

To postanowienie znalazło naśladowców. 
w Kartagenie i w innych miastach.” Opłae 


kuiąc los swych złomków gotowali się miea 


azkance do zemsty i do utrzymania nabytéy — 
niepodległości, Ze wszech stron składano 
przed Juntą naywyższą zapewnienie wiere 
ności oyczyźnie i nowemu Rządowi, oświad= 
czenie pomocy i znaczne ofiary. Na począ” 
„tku roku 1811g0 zgromadzili się w Santa 
du z. rozmaitych powia- 


stwo Rządowi Hiss panshienite 
jencyią zasiadaiącą w Kadyxie za nieprawną, - 
ogłosili niepodległość oyczyzny ; przywrócili 
Vice - Królestwu Nowey Grenady starożytne 
nazwisko Królestwa Condinamorea i ustaw 


_ nowili Rząd pod imieniem kongrestu, mie. 


szczący w: sobie władzę prawodawczą ` i wys 
konawczą.. Z ich polecenia wyprawione tóż 
„ zostało poselstwo do miasta Waschington 
dla zawarcia przymierza 2 ludem Ameryki 
_ północney i dopraszania się u niego opieki. 
Mieścił się atoli między: sprawcami tyla 
` ważnych czynności zaród niezgody, maigoéy~ 
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dawnego, — franciszek Pizarro zburzył to miasto przy pierwszey zdobyczy, lecz wybudowane z0: ` 
stato na uowo roku 355450 X. wymiarze okazałym i ozdobnym. Rynek otoczony pięknemi gma- 


chami, kościoły i Klasztory wspaniałe, zastanawyiaiją słusznie uwagę podróżnego: Ladnosé wynosi 


58,000 5 ołów : złożona jest z Krealéy i Indyian. 


Pierwsi smakuią yy naukach, są przyiacielskiemi 


i gościnnemi; drudzy przykładaią się do sztuk wyzwolonych i niepospolity postęp w malarstwie 
i sny cerstwie nczywili+ Wiadomo powszechnie; iż cata ta okolica iest Rao złotego i siebrnge 


go kyaszou, który tam obficie kopią, 
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". iedynowladnego, 


== 


wylać ee klęski ną całą tę po» 
łać nowego świata, W samym, początku u- 
tworzyły się, dwa stronnictwa,. zgodne - co do 
przyznawania potrzeby w zaprowadzeniu od- 
miany w Rządzie. krajowym, lecz w.brew 


_ przeciwne sobie względem kształtu iaki mu 


Jedni bowiem pragnęli rządu 
chociaż umiarkowanego 


nadać należy: 


| przez;owspólnictwo . do „spraw reprezentacyi 
narodowcy; ; drudzy obstawali koniecznie przy 
składziegminowładnym. Wynikte z tąd niee 


porozumienie, do tego stopnia zaiątrzyło ue 


mysty iż obadwa stronnictwa -coby miały 
pojednać się dla czuwania nad  bespieczeń- 
8twem: oyczyzny j; „porwały się. to. ASA: ZWO-. 


_ Igunicy- samowtadztwa wezwali w pomoc 


~ Vice-Królów Mexykuy i Peru; -gminowladni 

padesłane. mieli. posiłki z Zjednoczonych Sta- 
nów. Wenezueli. - W. ‘ten sposób zaczęła sie. 
miedzy nićmi woyna domowa Miasto Kar- 


=tagóna była stanowiskiem długich ich zapa 
“BOW, korzystnych oczęści dla przyjaciół Rzęs. 


'czypospolitćy; gdy przecie” Tey mieszkance 
obawiać się zaczęli przemocy. nieprzyjaciela, 
któremu opićrać się, niedozwalało potoze- 
nie, wezwali Vice - Króła w Panama do za. 


R; 
|| warcia rozeymu; pokąd nie zjadą Kommisa 


„BATZE Angielscy 1 Hiszpańscy (przeznaczeni 
do roztrzygnięcia sporów między Państwem 
Bone: i iego osadami. Przybyli w rze- 
czy samćy pełnomocnicy z Anglii do Kady- 
,xu, lecz nie były ieszcze pod dw czas dość 
umocowane związki między Rejencyi ią i Rzą- 
dem Angielskim, „aby bez wszelkićy obawy 
"poruczyła. í 


wą sprawę takim pośrednikom: 


Ą 


_ Zamierzone układy zeszły przeto bezskute- 
cznie; woyna po krótkiey przerwie sroży się 
Ww tym kraju ; 2 kolei swych wypadków podo- 
| bna do ciągł:go rokoszu, gdzie iedni drugich 


zemstę 


uciskają i prześląduią, nawzaiem 


= = 291 — = 


związki: wewnętrzne. 
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wywiśraią i namiętnościom | osobistym por 
święcaią dobro oyczyzny: . 

x Jeżeli rozterki. szerzące się dokoła Krós 
lestwa  Peruwiiańskiego i « Wielkorządziwa 
Chili nie łatwo w nich zapniezdziły się i 
wtedy nawet, gdy wybuchnęła woyna domo- 
wa, ta nie stała się narzędziem klęsk zbyt 
strasznych, owe zbawienne skutki niewyni= 
kły z powolności ludu i łagodności Rządu» 
lecz z porozspn kraju zay muiącego ogromną 
przestrzeń naieżoną górami przecinające! 
zewsząd, przystęp; utrudzaiącemi pochody i 
Mieszkańce Królestwa 
Peru „długo byli posłusznemi Rejencyi zasias 
dający w Kadyxie; Vice- Król umiał nawet 
zachęcić ich. do wysłania siły zbroynćy prze- 
ciw rokoszanom /Nowey Grenady i Buenos - 
Ayres. W końcu roku 1811g0 zaczęły się 
jednak mnożyć rozruchy w miastach celniey- 
szych, źnianowicie w Lima liczącym Go ty- 
‘siecy ludności; w 4r equipo - mieśzczącem 

y.sobie 50. tysięcy mieszkańca; w Cusco sta» 


rozytney Inkassow stolicy dziś ieszcze 25 ty- 


sięcy obywateli maiącey, w San Jago de Chi. 
li w dwóynasób ludnieyszćm, naostatek wW- 
wioskach zamieszkałych przez Indyian. Rząd 
zapobiegał z razu tym niepokoiom i udawa- 
to mu sie zaradzaé im skutecanie; lecz gdy 
wybuchnął w miesiącu Lutym roku 1812g0 
rokosz między pułkami mułatów, przezna. < 
czonemi do mierzenia się z nieprzyiacielem 
ciągnącym od Buenos-Ayres, zmuszony był 
Vice - Król do złożenia urzędu; i do zwoła” 
mia reprezentacyi narodowéy. Umiał prze- 
cie wyiednać sobie pierwszeństwo w tem 
zgromadzeniu i nakłonić ie do posłuszeń= 
stwa względem Jun ty Hiszpanskiey. 

Gazeta wychodząca w Buenos-Ayres doa 
niósłszy o tych okolicznościach, zamieściła © 
następuiące uwagi: p Zdaie się jakoby stołe- 


** 
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czne miasto Królestwa Peru Śzlachetnym 
przykładem sąsiadów zniewolone, pragnęło 
obudzić się zę snu. w czasie którego skrepo- 
wał ie despota kaydanami. Swiatło prawdy 
przedziera się do Peruwiiańskiego Panstwa 
„ mimo usilnego starania O utaienie przed iego 
mieszkańcami rzeczywistego stanu Ameryki 
południowdy. 
dy lud pobratymczy tego pięknego kraju po- 
targa haniebne więzy i ubiegać się będzie 
o utwierdzenie w tćy Świata połaci wolności 
i niepodległości. ść Czas późnieyszy dowiódł, 
że ta przepowiednia nie była zwodniczą i 
nie ną samych opierała się nadzieiach ; wkró. 
tce bowiem rozeszła: się wieść o powstaniu 
w prowincyi Guanka naymoinidyszéy_ i nay- 
„pięknieyszćy między Peruwiianskiemi; niee 


60 późnićy lud w ghui, w przód Hiszpanom 


przychylny, poenidy rządzony przez mozno- 


władzców 5 którzy zarówno stronili od Hi- a 


k szpan i od rokoszanow, oburza sie, zrzuca z 
siebie przemoc bogatych obywateli i połącza 
się z stronnikami wolności. 

W tym samym czasie, kiedy od iedne- 
go do drugiego Oceanu rozlegało się w Amie- 
ryce hasło wolności, t tworzył się w srodko- 
wei iey Panstwie rokosz groźnieyszy dla poe 
tęgi Hiszpańskićy nad poprzednicze, ponies 


waż zmierzał, do oderwania od nigy, części . 


naybogatezćy nowego świata, gniazda drogich 
kruszców iakiemi byt swóy utrzymuie, ko- 


PZ ona) 


Wkrótte zaiagnieie dzien kie- 


Hiszpanskiéy, było dla ich m 


lébki iey przemysłu i zrzddia Hiachodówri H 


słowem: Krolestwe la Plata’miato przeyść 
pod Rząd obcy, wraz ż kopalniami PoŁożu, 
z Parakwaryżą, większą częścią ktaiu Ttcite 
man i południowem Peru. 2 Re 


Parakwasyia dzieli się na trzy prowin« | 


cyie, Paraguay, Bio de la Plata i Buenose. 
Ayres. Główne miasto tćy ostatniey Pro< 
wincyi było stolicą Vicć - "Króla; mieści ono 
w sobie do 46stu tysięcy ludzi i i rozciąga się 
wzdłuż południowego brzegu rzeki Plata: 
Po drugiey stronie zostało zbudowane. mias 
ato Montevideo, maiące do ostu tysięcy mies 
szkaficów, na obszórnym: pokładzie skali« 
stym zachodzącym opodal w morze nakształe 
półwyspu. To położenie sprzyiaigce do 0: 
brony utatwiato wiele założenie twierdzy poa i 
niekąd niedostepnéy. Cy Obadwa miasta 


prowadziły handel obszerny płodami własnea - 
i szczególnićy skórami bydlęcemi. Zam 


cie portów nastąpione « skutkiem opus 


der szkodliwym, wypadkiem, ponieważ przedi 
mioty wywożone, 0 których mówiliśmy pode - 
padaią łatwo zepsuciu i nie mogą bydź: choe 
wane. Utyskiwali ` naymocniey na Rząd i 
znaydowali się właśnie w stanie uniesienia ~ 
zbliżaiącym rewolucyą, gdy zjechak-mianos | 
wany przez Rejencyia Kadyxską Vice- Król 
Bon Don Clavio de Ellio. Rozgniewani obye 
watele zabraniaią mu PRZYP do miasta s 


(*) Waxewnie SRA ostatniemi czasy nie są naydoskonalsze ; czynią iuż przecie z tego miasta staz 


nowisko bespieczue. _ 


długiego oblężenia; niemasz bowiem iednéy studzi; kuć ię zaś w twardćy 


Niedostatek wody i drzewa iedynie może bydź na przeszkodzie wytrzymaniu 


opoce byłoby koszto= 


wnóm i bezpozyteczném prze qdsięwzięciem. Ogołocenie widnokręgu z drzew, czyni widoki! sme 


tuemi i zbliża ie niejako Yo pustyni. 


Zamiast materyału właściwego używaią do zagród i ptotéw 


kości bydlęcych, domy nawef budowane, bywaią z czaszek, rogów i tym zodobzych pozostałości 
xzezniozych, ktérexéz siuza do opatu i i gotowania strawy, Psy biegają w tych okolicach wielkie: 


mi stadami, tak są zdziczałe 12 napadaią idących pieszo, i iadący ch 


konno ścigają, Rasa koni jest 


tu piękna; ; mieszkańce maia ypodobanie w ich ówiczeniu , ogierów jedynie używają do iazdy , pos 


nieważ dziecinne pprzedzenie przywiązało iakowyś wstyd do wsiadania na klacz. 
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gzenetwo i tworzą do zawiadywania swą 

sprawą Juntę, czyli zgromadzenie Beanery 
tantów narodu. 

Spokoynie i-z umiarkowaniem odbyły 

z się te czynności; sąsiedni Wielkorządzcy , nie- 

Spieszyii wpomoc towarzyszowi swemu, Wię- 

cy troskliwi: o: siebie; aniżeli. o dobro oy- 

i czyzmy; : dakez przypadek dowiódł, że rządzie 


li się nadewszystko względami osobistemi;.. 


„gdy bowiem: Jenerał San Jago de Lineiro 
mąż zasłużony i poważany, zwadziwezy się 
z niektóremi rokoszanami od nich zabitym 
„został, Vice - Król Peruwiiański i „naczelnicy 
lady: ‘po: tamtóy stronie rzeki zamieszkałego 


| porwali się do-oręża, grożąc - przykładną 


= wai er sprawcom zbrodni i ich zwolennikom. 
A _ Elio ucieszony z nadarzaiącćy się okoliczno» 
ości, zbićra w Montevideo znaczną liczbę 
woyska i wydaie woynę obywatelom miasta 
Buenos- Ayres i tych Powiatów, które us 


a 


"znały zwierzchność zasiadaiącey w niém Jun=— 


> tys aliści zawiedziony w nadziei iakoby pos 
"łączyli się z nim mieszkance catéy okolicy, 
widzi szerzący się rokosz do koła siebie; w 
Mercedes, w San Domingo, w Sariano, W 
Gualeyre tworzą się zgromadzenia narodo- 
C we i ogłaszają niepodległość oyczyzny. Z 
drugićy strony, mieszkance części Parakwae 
“xyi, Królestwa Peruwiianskiego i kreju Chi. 
| li dochowuią. wierności Rządowi Hiszpań- 
(,skiemu. Wnet obadwa stronnictwa uzbraia- 

ią się, występuią do. boju i niszczą siebie na 

i “wzaiem ; zta zaciętością i srogością, które 
; towarzyszyć zwykły » woynom domowym. 

> Pominąwszy atoli mnićy ważne wypadki w 
zatargach passuiących się z sobą stronnictw, 

1. należy nam zastanowić się nad walką iaką to- 
' Czyły sąsiednie miasta Buenos Ayr es i Mon- 

sa _ tevideo, w czasie któréy, przy własnych zo- 


U 


i 


 wypowiadzią Rządowi Hiszyańskiemu posłu- - 


stawione siłach i i od tych zagrażane co mide 
nowali się bydź ich obrońcami, dokonały ~ 
dzieł wielkich i dały przykład osobliwego. 
` natężenia, iakie jedynie pochodzić może ż 
naraiętności rozsrożonych i zawziętości nie- 
nawiścią i zazdrością zaprzewanćy. Te za« 
pasy mogą bydź przyrównane do woien zwoa 
dzonych pree Greckie Rzeczpospolite, szcze~ 
golnidy zaś do walki Spares z Atenczyka- 
mi. 
` Miasto Montevideo posiadato zhaczną. 
siłę morską i chociaż do koła obsaczone, oda 
bierać mogło przy ićy pomocy zapasy wodą 
dowiezione. Miasto: Buenos - Ayres miało 
na to miast woysko względem siebie ogro= 
mne, gdyż liczyło do 22 tysięcy żołnierza 
oprócz Indyian. Te okoliczności mieyscde 
we ważyły tak dalece los woyny; iż przez lat 
trzy nie mógł bydź rozstrzygniętym mimo 
zwycięstw stanowczych. Kiedy bowiem. zae 
stępy z Buenos -Ayres wyszłe, oblegały Mote 
tevideo: okręty tegoż miasta w Scistém zam 
knięciu trzymały tamtą stolicę. Junta rzą» 
dząca w Buenos- Ayres poznawszy nieodzo« 
wną.potrzebę wystawienia siły morskićy kae 
zała uzbroić trzy okręty wóienne. Wyszły 
one pod żagle na początku roku 1811g0, lecz 
napadnięte od lieznieyszćy we dwóynasób 


®flotty mieprzyiacielskićy zniszczone zostały, 


Razem z siłą morską wyprawiona była siła 
lądowa: téy powiodło się pomyślnie, tak 
dalece, iż w tym samym czasie, kiedy flotta 
związkowych ciężkićy dożnawała klęski, 
woysko ich pokonawszy w polu zastępy nie 
przyiacićlskie, gotowało się do oblężenia StO= 
licy. Juz mieszkance Buenos-Ayres mimo 
przegranéy na morzu, cieszyli się z niezawow 
dnego pokonania swych przeciwników, gdy 
niespodzianie zawineta do ich pórtu flotta 
zwycięzka i burzyć zaczęła domy od brzegu 


E 


położone. Trwoga nastąpiła bezpośrednio 
po nadziei; rozpoczęto układy, lecz zuchwae 
ły naiezdnik chciał samowolne narzucać pra- 
wa, zapowiadat rozwiązanie Rządu gmino: 
władnego, przywrócenie dawńych ustaw, 
poddanie się na łaskę zwycięzcy. Gdy takie 
warunki zdawały się zbyt ciężkiemi, doświad- 
czono na dowodzcy nieprzyiacielskim dziel: 
ności „złota; dał się ująć wrzeczy sandy, i 
zaspokoiony "kontrybucyią wybraną na Hi» 
szpanach rodowitych w kraiu AOC ods 
‘stapit od przedsięwzięcia. 

Nieco późnićy przyszło do umowy, inż 
nie boiażnią przysposobioncy , lecz zobopol- 
ną potrzebą i miłością oyczyzny zbliżóney; 


Portugalczyki bowiem, pokrywając zamiary. 


obłudne pozorną potrzebą ` zabespieczenia 
swych osad od rozruchów wtargnęli do Pas 
rakwaryi. "Tak iest wielka przecie niena- 
wiść stronnictw: między któremi przyszło do 


watki, iż nayświętsze obowiązki ustąpiły fey. 


matchnieniom. Woyna domowa srożyła się 
jak dawniey, dwakroć'szkodliwsza ‘teraz, że 
służyć mogła uieprzyiacielowi do dokonania 
grabieży. Zaledwo zerwane były układy, gdy 


w tym odnosi dnia rogo Czerwca roku 1811 


“Vice-Krol Periwiiański stanowcze zwycięstwo 


na związkowych i i zaymuie Prowincyiq Potozu 
i inne; poszedłby był niewątpliwie do stolicy 
i w gniezdzie niszczył rokosz, gdyby powsta- 
nia tworzące się w tyle iego stanowisk, nie 


 amusiły do ostróżnęgó i powolnego postę- 


powania. Z drugiéy strony 8,000. Portugal- 
czyków ciągnie w odsiecz miastu Montevis 
deo rozprasza oblegaiące ie woysko i spôso. 


"bi się do połączenia z woyskiem Vice. Króla 


Peruwiianskiego. Ta wyprawa Portugalczy= 


ków miata w celu oderwanie od posiadłości 


Hiszpańskich kray leżący na półnoney stro» 
nie rzeki srębrnćy (la Plata) albo przynay- 


5 294 oe : z 


się pod: (ów czas ie 


niniéy utworzenie 2 niego: dziedziny; da 


Xiezney: Karolihy: ( małżonki. KiecianRejenta — ` 


Portugalskiego,: córki: Króla >KarolaIVgo')- 
Lecz skoro dowiedzieli się Hiszpanie o tych: 
zamiarach taiemmych,: odezwał : się «wenich 
ów duch nienawiści iaką dla Portugalczyków. 
chowaią. ~Uprzedzenia polityczne ustąpiły. 
uprzedzeńiom narodowym  niedbanio iuż. (3 
zachowanie Ameryki Rejencyi;Kadyzskiey » 
lecz 0 uchowanić i¢y od władztwa Portugal 
czyków; 
wod z objęcia Parakwaryi w posiadłość. Xie= 


Riedy \wige ogłoszony: został wys 


indy Karoliny, powstał lud, wypędził nastas 
nego Wielkorządzcę (Protektora) tustanowik 


Junie połączył'si$" z stronnikami wolnościż | 


Mieszkańce aasta Montevideo iedynie, nie 
dzielili czncia waspółziomkom: właściwego š 
w' niechęci swéy ku sąsiadom zapamiętali, © 
własney tylko snyśleli zemście, kiedy yczy: 
zna wzywała: ich po mony 


ti 


a 


“ay AW: icielanii + ałączye 
wsży się ściśle, mriożąe 


siłowania, dopięlii wielkiego cela 'oswobo= A 


dzenia siebie i drugich od obcéy przemocy. 
Już na początku roku 1g12g6 nie o obros 
nie, lecz 0 woynie zdczepńćy zamyślali. 
Dnia 15go Kwietnia przyszło do bitwy:sta= - 
nowczeyy gdzie 4,000 Portugalczyków. pod 
Maldonado t »,5gpa Hiszpanów pod Monte» 
wideo na głowę porazili. Rd zogo tegoż > 


miesiąca zaszła powtornie potyczka nad rze= - | 


ką Saw- [rancisco, po ktorćy woyska połą: 
czone Brazyliyskie i Królewskie *z znaczną 
stratą i w nieładzie cofać się przymusżone 
były: Tegoż dnia doby wali marynarze miae 


sta Montevideo warownię pod Bosario, nie= — 


co późnićy napadli miasteczko Sierate obro» 
cili ie w perzynę i całą okolicę 'złupili. 
kie postępowanie niezgodne z prawem woy- 
ny iakie szanować zwykły marody uspółe« 


z 


Związkowi ota 


Taa 


z <znione; stało się słuszną pobudkę dla June 


ty miasta Buenos « Ayres do: wydania rozkae 
su obchodzenia się z iencami woyska nie- 
przyiacielskiego , dakby z łotrami i rozbóy= 
nikami morskiemi. Rząd miasta Moutevi- 
deo odpowiedział pogróżkami na to postano« 


»wienie izapewnieniem ścisłego odwetu. Tak 


; więc woyna domowa niszcząca te kraie, coby 


miata znaleść koniec: w ogromie nieszczęść 
przez się zrządzonych, wztmagała się ich na» 
mnożeniem. 


mity się stronnictwa zaślepiała ie nad niebee _ 
Spiecaenstwem i „czyniła. oboiętnemi na stra« 


ty. Z tey to przyczyny zwyciężtwa | znako- 
mite rzadko kiedy. były stanowczemi; Zatare 


` padek swćy sprawy, a znią zazem wolności 


"gi zaś utrwalały się; bez końca. Dnia 23¢0. 


Października roku 1819g0 przyszło do bitwy 
walnóy stoczonćy na pograniczu Brazylii 


- między Portugalczykami i rokoszanami. Ga- 
«zeta wychodząca w Rio-Janeiro donosząc Q 


téy walce, iż z nadzwyczijaćy zacietošci pa- 


ai Seca me GE że ten 2 był. SOTRA 


dla związkowych , ponieważ przyszło nie» 
bawem do rozeymu, który Xiąże Rejent po- 
twierdził; w Grudniu zaś roku tegoż, opus 
Ścić kazał swoiemu woysku zaigte stanowiska 


na ziemi Hiszpańskiey: 


*Pomyślność iakiey- doświadczyli rokoszae 


"nie z tey strony, nie towarzyszyła im w wy- À 


prawie przeciw woysku Vice-Krola Peruwie 
ianskiego. Dwakroć porażeni pod Desugra- 
dero i nową Korduba, wyrugowani z wa- 
rowni Jujati, wycięczeni tak dalece, iz tylko 
6,000 mniéy zdatnego tlo boju żołnićrza do» 
branym puikom Hiszpanskim 12 tysięcy głów 
liczącym stawić mogli, ścieśnieni nakoniec 
w niebespiecznóm ` stanowisku, prawie pod 
murami ewoidy stolicy, przewidywali i iuż Ue 


E ao ż : > 3 perne “205 - = i a. 


Wzaienina nienawiść jak kare 


$ ; Ga TAES 


drogiémi okupionćy. oki, „gdy wybue 
chniony rokosz między mieszkańcami pros. 
wincyi Peruwiiańskiey Guanka i Mułatami 
w mieście Lima, oswobodził ich od natarczy- 
wości nieprzyiaciela , zmusił go dowsteczne= 
go pochodu, podał rokoszanom sposobność. 
do zebrania na nowo sit rozproszonych iście | 
gania nieprzyjaciela na własnóy ziemi. Ja 
koż zaszli w głąb Królestwa Peru zaszcze- 
piaiąc wszędzie miłość niepodległości i rOZa 
szerzaiąc naukę właściwą ludom wolnym. 
Tarkia były wypadki celnieysze rewolu= 


„cyl miotaiącey osadami Hiszpanskiemi w Ae 


meryce południowóy, do czasu kiedy Ferdy- 
nand VII objął rządy. Cała połać kraiu zna- 
2 nego pod nazwiskiem Zjednoczonych IStanów 
FR enexuelis Królestwo Nowćy Grenady w 
Rzeczpospolitą przetworzone; całe. niemal 
Królestwo la Plata, większa połowa Peru i 
część znaczna Wielkorządztwa Chili, niena- 
leżały duż. do Hiszpanii. *Nadały były sobie 


esis. własne, ogłosiły swoią wolność i sae 


moistność , utworzyły liczne woyska i goto- 
wały się do u: równie sA za 
ciętego. . i 

W tym stanie zastał ie nowy Władzca 
Hiszpanii. _Zamierzył zmienić rzeczy porząe 
dek w Ameryce i powrócić ie do dawnego 
sianu; przedsięwzięte tym koncem środki i 
odbywaiące się czynności stanowią drugą 
epokę w dzieiach rewolucyi Ameryki potue 
dniowéy, którą wtedy opisywać będzie mo» 
żna, gdy los bojów, rozstrzygnie tę zawiłą 
sprawę i nada nieiaką trwałość przedmio. 
tom, gdy naostatek ostygnie zawziętość wia- 
dająca stronnictwami, a głos prawdy etysza- 
nym będzie w mieyscach napełnionych wrzae 
wą samolubstwa i nieszczórości. 


i 


80). Wyimki zkomedyi Moliera pod 
aytutem Swiętoszek, (le Tartuffe) 5 0. 
J Z aktu trzeciego, sceny Zciey. 
Swiętoszek (biorąc w rękę chustkę Elmiry. ) 
Móy Boże; iak w ty sztuce robota cudowna! 
NA rękollzielnióm ,, nic prawie nie 
zrówna; / 
©oraz się bardzidy przemy sł rozwiia człowie» 
czy. 
Elmira. : 
~~ Wszystko to prada „ ale wi się do'rzes 
CZy.. taa 
W układach: mego męża miała zaysé odmiana; 
Chce mu dać córkę. 
pana? 


Także, p" się je 
osho waz poj 
Gdy mam KĘ POW 2 mówił mi cos, 
o tém; : 
Łecz nie ona iest. czułych żądz moich. a: 
| ‘miotem % i Ss ge 
/Gdzieindzicy ia zbiór wdzięków, nadhadekich 
ogladam 5, 3 
To’ iest iedyne szczęście którego ia rates 
Elmir a fina. 
Bo, Waépan, nic niekochasz na tcy ziemi. ca- 
łóy.. ; l 
Ss jw zętoszek. 
„Ach Pani, czyż ia serce posiadam ze: skały 
Eimir a. 


EŃ 


Ja mniemam, że. mysl iego prosto w aniebo 
zmierza ;, 

T że na tym padole nic go nie uderza.. 

: Swietoszek. - 

Dla lóczystychpłek ARIE wieka miłość nas 
aża |. a i 

Miłość i dla doczesnych wcale niewygasza.. 

Nasze zmysły bydź mogą łatwo uwiedzione,, ` 

, Widząc dzieło rąk Boskich tak dziwnie stwo». 
rzone. 


(*) Pismo nadesłane Redakcyi Pam; Zag:: 


oN 206 = 


a Ze ona a bynaymnićy wstydowi niewadzi;. 


8 


(Ćząstkowo te-powaby widać w płci niewieści,, 
Ale wszystkich tych A) w r tobie zbiór aie 
mieści: i= AGR SBS sie 
Wszystko to iest wyliie na twe ślicźne Tet, 
Co dziwi oko ludzkie i serce zachwyca., 
Nie można tak rzadkiego oglądać stworzenia;. 


Żeby w nićm nie uwielbiać Twórcy przyro= _ 


dzenia. = 
Każdy żywe wzruszenie w swoidm setcuczuies 


"Widząć ten obraz w którym Twórca się mae. 


Ine. 
Alem się tey Miłości z początku obawiał, 


"Sądząc, iz na mnie sztuczne czart sidła za 


stawiał, 


-J nawet ńnikałem. twych. wdzięków EPF ; 


"Myśląc; iż są przeszkodą do mego zbawienia: ` 
*Pecz poznawszy, o zbiorze piękności iedyny t 
“Ge miłość taka może bydź wolną od winy; 


ie miłość prow f 


Gdy ci Pani w ofiarze serce moie 8 
Lecz choćby me starania były bez korzyści; 
“Sama twa dóbróć wszystkie me chęci unisci,- 

> Tys mem dobrem, tyś moją nadzieią iedyną, 


Tyś moiey Baa lub: Mych make spra- ; 


; wozyna, 3 
Tak Pani, choę nareszcie: smi twoiey woli, 


- Lub szczęścia , lub też ciągłey: doznawać nic- 
- doli. 
- Elmir a. 


<- Wyznaie, iz to bardzo grzeczne oświadczenie, 


Jednak ono mię uż w mocne zadumie. 
NIe E 
Trzebaby się na więcey meztwa usposobićy 
I z rozwagą podobne przedsięwzięcia robić. 
Ów naboznis, któremu każdy imie daie. .. + 7 
Swi etoszek 


„Będąc naboźnym; PRE A 2 bydź przee- 


stnię; 


4 


"A gdy się nyszy forte nią wdzięków po- W nas tos gdy A ofiarę poż serc proyle 
SĘ 3 muie; ` z Y : 


netes 4 
Serce bez wszelkich rozwag zostaie nięte, - Miłość prawą i rokosz; bez Fowo] mmayduis. - 

Wiem, iz sobie za a śmiało gokOlWIEk »0czą= ć > > 
è = p | Elmira © \ 
= tem, ; 

Ależ, z tém wszyśtkióm, Pani, iam niy iest Stucham go mówiącego, â dego MB "sej 
> Aniołem. ~~ *Tłómaczy się mey ŚR przez dość mocne 
A : > : 

; słówa 


A ieżeli potępiasz to moie wyznanie, 


- Twe wdzięki są przyczyną; użalay się na nie: Nieboisz że się WaćPan by się nie eee 


Przed mym mezem, te iega miłosne zapały ? 


SX ROME uy<zak picker z ludzką niezrównaną 

$ żdną; =: Wiadomość 0 miłości taki¢y odebrana, z 
| Só. ERY Panią samowłańną, ` 2 Mogłaby zachwiać pa iego dla WacPana. 
i ` z 

i Twego wzroku boskiego słądycz 1 nader miła; $ | s SM Ę pone Re 


o iestes dobrotliwa A 
é twey łaski spodzić- 


Wszelbą serca moiego obronę zwalczyła. 

Przemogta nad mym ZA płaczem i mo» 
„dłami , 

Zwracając me życzenia 2 za twemi wdziękamai. 2” , i 

toć oczy qpówiły moje, tysiąc razy; >. A pomnąc 2e R 


Wiem ia Pani, Że nadt 
Przeto się ma zuchwałość 


war > es) ole = 
Bog człowieka stwa 


Teraz niechay. mie daśnicy tłómaczą wyrazy. rzaAs 9) M 2 | 
Jeżeli dobrotliwą twą duszę dotyka, -Daruiesz tey miłości którA cię obraża», yy i 
Cierpienie niegodnego twego. niewoloikas I uważysz, gdy będziesz Na siebie patrzała s ' 
- Lieżli Pani ni< ; m czy, alles trudno: jest niewidżićć — a człowiek iest 
"AŻ do mego nicestwa uniżyć się- raczy: = z — ESN ads sf ja j X 


Miłość moia dla. ciebie, o cudzie piękności! HB! Lm tra JAA 


k "Wszystkie dotąd znaiome przewyższy mito- 
i ści. 
- Twóy honor ze mną wcale nie iest narażony, 
"Niczego się obawiać nie masz z moićy strony, „Mąż móy słowa się z te 


Kto inny; Tzecz tę wW DAR uwazatby wzglę« 
dzie ,. 

Lecz ia chrę moią dobroć okazywać wszędzie. 

go nie dowie odemnie, 


Te gachy, za któremi kobiety szaleią, Lecz ia też od WacPana (chcę czegoś wais- 
Szuniicé tylko w postepkach i i słowach umie» mnie g: z 

SS idae zB ŚOW bi: zp - Byś bez zwłoki, iak człowiek uczciwy. 8ŁCZE=" 

e 5 Dumni ze swych kopsaka ciągle; się. wy noszą, ‘ry 

: "Każdą taske doznaną natychmiast rozgłoszą, Naglit, by się z- Maryan ożenił ley 

| © zdradzając zaufanie przez podłe potwarze, /Byś nie słuchał coć każe ta niesłuszna władza: 

i Znieważaią niegodnie własnych serc ołtarze, Co twe dobro na cudzem zniszczeniu ZAsa= 
Lecz ludzie, mnie podobni są umiarkowani, dza. ee 

| 4 Z niemi za wieczny sekret mogę ręczyć DEMI. 020 rż ANNIA WOW in” 


| | "Te co o swoią sławę ponoszą starania, 
| ż Zewsząd czynią bespiecznym przedmiot ich: 
| kochania. 

as ad Mo sg AOR» 


=< 2) © Poezyu Cy / i Stat sie naturze wyrokiem: 
Ę Skoro wdzięczne wydał tony, . 
Lasy idą skocznym krokiem. 


Że À I Król Erebu zmiękczony. — 
2 > : : ; r 
Poraz ostatni ieszoze / ioe O potęgo Muż czarowna! . 
t „ è . . a" b . 
Muzo, tchniy mi pienia wieszcze, Któż twą dzielność wiernie skryśli? 
Użycz mi twoidy przyiaźni, © Jakaż szczytność naszych mysli 
Roznieć ogien wyobrażni! s "Twoićy świetności dorówna? 
4 ¢ Ń 
- Ciebie, ach Gebie.chcę głosić. , Gdy słońce woz swóy wspaniały 
Dozwól mi śmiele się-wznosić, |. Na czystóm niebie rostoczy, 
, Day milutnię z twoićy ręki, Razi blaskiem wątłe oczy: 
"Bym czarowne wydał dzwięki! Lecz orzeł o: nań śmiały. 
Jestli prawda, czy GRA _Byli tćż.i wieszcze tacy, 
> Jakiś mię zapał porywa?... 2 3 _ Wzniosty Pindar i Horacy: 
“Muzo! boskie twe natchnienie — Lotném skrzydłem wzbici w „górę, 


W sercu się moiém odzywa! - RAA ZUMA samą ZOE 


1 z. een 


Widzę tę światłość wspaniałą Muzy waz im skronie = ~~ 


Co tyle wieków zaszczycai.., ię Laurem który Homer nosił. 
Która niezrównaną chwałą Zwiehczyły tąkże ich dłonie 
-> Bogom O impa paag iae R : Wieszeza : co Enea głosił. 
| Ta iest Rymotworstwa dzielność; - © Boginie Helikonn! 
Kedy zwróci swe promienie, Ő _ Stoią u waszego tronu, ` RÓS 
< Wnet rosprasza wszelkie cienie - `- Tasses Popy i Miltony - 
I nadaie nieśmiertelność, — = dj nasz Krasicki wsławiony. 
Znikły znaki Majestatu, „ SA Trudno zrównać takiey chwale, 
Cześć Jowisza obumiera: = : Łatwo uczuć ićy powaby, 
ANC Władzcę gromów ; światy. Porwatem Harfę zuchwale - 
; Maluią rymy Homera. W wieszczym darze nazbyt słaby! — 
~ Wieczne zostaie wspomnienie _ . Twym ogniem Muzo przeicty s 
Ják Orfey poruszał skały; | - Przebiegałem świata krańce, < 
Ziemia, Olimp, piekieł cienie ` SZ: Widziałem niebios mieszkańce 


54 šwiadkami iego chwaty. 


L czarne piekieł odmety. ; 


(5) Pismọ oryginalne nadestane Redakey3 PZ, 


R 
= 


> JEZ ŻĘ i : 
cee a 299 
: Nie raz, przy srebrzystym struga 


` Wsparty na świeżćy murawie, 
Nuciłem o wieyskim pługu, 
Lub o Pasterzy zabawie. 


Wnet się groźny Mars przybliża s 
Juz słychać woienną WYZAWĘ; 
Ryczą rozpalone spiża. 
Głoszę Bohatyrów sławę! 


Wielbiac mych Rodakéw męstwo; 
'Niósłem naprzód hołd Istocie 
Co w swéy mocy ma zwycięstwo 
E nadaie tryumf cnocie: 
x DE 
* Wśród Wieszczego zachwycehia 
Wszechwładzcę świata kreśliłem; 
Muzy wspićrały me pienia, 
I szczęśliwy z niemi byłem. 


_Wezysthom w wdzięczne stroił farbys 
= Jedno "Apolla natchnienie, ; 


Nad catego świata skarby; ` 
"W droższćy u mnie było cenie, 


Gdzież są niestety te chwile? 
Spełzły! iak pełznie wdzięk róży; 
Lub przy dzielnéy atonca sile 
Blask niewinny pięknćy zorzy. 


Ciągłych nieszczęść twarde brzemie 

-Które tłoczy całą ziemię; ` 
Wytrąciło lutnią z ręki. 
Pozostały same ięki! 


Ani z świetney Muz skarbnicy. 
Ni z pod dzielnych stóp Pegazus 
Ani z Kastalskićy krynicy , 

Nie zaczerpnę iuż obrazu. ` 


Inni wieszcze naszćy ziemi; 
Godni iaśnićć w BEA przegonie s 
Niech pragną zostać sławnemi; 
- Ja póydę w głuche ustronie. — 


